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Dionička glavnica K 4,000.000-— Pričuve K 1,600.000 — 

Ulošci preko K 20,000.000 

Prima uloške na knjižnice i na tekući račun te ih ukamaćuje najpo¬ 
voljnije. 

Bavi se sa svim poslovima, koji spadaju u bankovnu struku. 
Matica je od preko 350 hrvatskih seljačkih zadruga, koje broje oko 
40.000 članova. Osniva zadruge u svim krajevima"domovine. 

S Kupuje dobra za parcelacije i .kolonizacije, a preuzima komisio- 

I s uaino prodavanje istih. 

^obavlja sve vrsti gospodarskih potrepština- 

fj Upfav||a zemaljskim svilogojstvom (odsjek 


BANKA ZA TRGOVINU OBRT 
I INDUSTRIJU 


dioničarsko društvo 


Jelačićev trg br. 4 ZAGREB Jelačićev trg br. 4 

Obavlja sve bankovne 
poslove najkulantnije. 


HRV9TSK9 P0U0D3ELSR9 BANKU D. 0. 

Centrala: Zagreb, Preradovićeva ul. br. 5. 

Podružnice: Rijeka: Ugao Via deliaTorre i Via del Porto. Sarajevo: Voj¬ 
votkinje Sofije ulica broj 58. — Ispostave: Bribir, Čabar, Hreljin. 


Podružnica: 

u Zagrebu, Jelačićev trg br. 26. 

Dionička glavnica K 30,000.000.— 

Pričuva preko K 17,000.000.— 

Središnjica: Osijek. 

Podružnice: Zagreb, Subotica, Karlovac, Varaždin, Novi, 

Crikvenica. 

Preuzima uloške na najpovoljnije ukamaćenje. 

Obavlja sve bankovne i mjenjačne poslove, te burzovne 
naloge najkulantnije. ^ 

Financira industrijalna poduzeća. 

Podjeljuje hipotekarne zajmove. 

Izdaje 5%-ttie i 4 y 2 % -tne pupilarno sigurne založnice. 




Kod uredništva ,,Prirode“, Zagreb, Demetrova ul. 1, mogu se uz 
gotov novac kupiti ove vrlo lijepo opremljene knjige, koje svakom 
prijatelju prirodnih nauka osobito preporučujemo. Članovi i pretplatnici 
„Prirode" dobivaju ove knjige za 25% jeftinije: 

C. Flammarion: Pripovijest o repatici i . K 3-— 

E. S. Thompson: Arno.K 350 

M. Maeterlinck: Život pčela (vezano) . . . . K 6-— 

K. Evvald : Dvonožac . ..K 3-— 

Bošković astronomski kalendar za 1919. K 3-— 

Kugler: Karta zvjezdanog neba.K 4-— 

C. Flammarion: Propast svijeta (vezano) K 5-80 

Ivan Gjaja: Biološki listići.K 3-— 

Gorjanović: Pračovjek iz Krapine.K 1-— 

Y. Delage: Teorije o razvoju..K 7-— 


TRGOVAČKA KUĆA 

KASTNER i OHLER 

UPOZORAVA P. N. OPĆINSTVO NA SVOJU 

STALNU IZLOŽBU 

KOJA OBILJUJE SVAKOVRSTNIM PREDMETIMA ZA 
SVAKIDAŠNJU PORABU 

RAZGLEDANJE SLOBODNO! 
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Telefon 74-01. 



•j- Dr. Antun Heinz. 
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f Dr. Antun Heinz. 


Kao da se crna kob nadvila nad nas, pa nas bije nemilim kri¬ 
lima i otima one ponajbolje. Ote nam eto onomadne (dne 22. 
siječnja 1919.) jednoga od najstarijih i najvrednijih naših sa- 
radnika, dra. Antuna Heinza. Vi, stari članovi, hrv. prirodoslovnoga 
društva poznajete ga dobro i predobro, jer od osnutka našega 
društva, pa do zadnjega daha svoga života, on je u tom društvu ra¬ 
dio kao pčela radilica, obavljajući razne dužnosti u odboru. Bio je i 
predsjednik, i tajnik, i blagajnik, i knjižničar, i urednik društve¬ 
nih edicija „Glasnika 11 i „Prirode 11 ; bio je jednim od najmarnijih 
predavača u popularno-naučnim predavanjima, što ih je društvo 
u dugom nizu godine priređivalo; bio je jedan od najvrsnih pi¬ 
saca popularizatora, pa je često svojim sadržaja punim i neobično 
poučnim člancima resio našu „Prihodu". Sa boli u srcu sjećamo 
se mi brojni njegovi učenici dobroga našega učitelja, koga je 
resio velik um i toplo srce. On nas je uveo u misterij prirode, 
on nas je naučio diviti se ljepotama, što ih priroda svud oko 
nas širi. Nikada, nikada ne ćemo zaboraviti njegovih umnih, pla- 
menih predavanja o botanici, gdie je dao sebe, dušu svoju; ni¬ 
kada ne ćemo zaboraviti one njegove ljubavi, što ju je osjećao 
za naše društvo, one njegove brige, kojom se starao oko uspjeha 
naše „Prirode 11 . Bio je od onih istraživača i tumača prirodnih 
pojava, kojega je sve biće bilo prožeto velikom ljubavi za samu 
prirodu. Pa čim bi se riješio svojih zvaničnih poslova, ostavljao 
je grad, da zađe u gudure i klance, da se uspne na obronke 
Zagrebačke gore, gdje je koračao od biljke do biljke, proučava¬ 
jući njene pojedine organe i odnos tih organa spram onih pri¬ 
lika, u kojima biljka živi. Tu u Zagrebačkoj gori bio je njegov 
pravi dom, tu se osjećao zadovoljnim udaljen od ljudske zlobe, 
koja mu je u naponu snage ogorčila život i prisilila, da se posvema 
povuče u zabit u svoje tiho Lipje, gdje je živio u studiju ta¬ 
mošnje flore i u pomaganju tamošnjega seljaštva. Smrt njegova 
velik je gubitak za našu nauku, jer on je bio prirodnjak neobično 
velika uma i znanja i ne ćemo mu naći skoro premca. Hrv. pri¬ 
rodoslovno društvo na drugom će mjestu iznijeti sav njegov naučan 
rad, da potomstvo saznati može o vrlinama njegovim. Ovdje mu 
izričemo tek našu blagodarnost za veliku njegovu ljubav i rad 
oko pridizavanja našega društva. 



Kad vulkan govori. 

Po putnim zapiscima priopćio + A. Heinz (Zagreb). 

Ima tome dvanaest godina, otkako se ono zadnji put u 
znatnijoj mjeri grdno ražestila i uzburkala utroba Vezuvova, tra¬ 
žeći oduška otrovnim plinovima, vodenoj pari, usijanim kamenim 
bombama, vrućem pepelu i užarenoj lavi. I našla ga žalibože 
na strah i užas tolikih hiljada žitelja, što nastavaju u dalekom 
opsegu podnožje toga plamenoga brijega samca, što sejz kam- 
panske ravnice uspeo do visine od kojih dvanaest i po stotine 
metara, da bude gospodarom ne samo Napulja i njegova ča¬ 
robnoga zaliva tamo od Puzuola do Sarenta, nego da gleda i 
daleku otvorenu pučinu ažurnog tirenskog mora. 

Bijaše to u travnju 1906., kadno se naš vulkan nakon po- 
duljeg mirovanja dade na novo razorno svoje djelo. Italija se 
baš spremala na znatne svečanosti. Valjalo je, da kralj njezin 
olavom otvori veliku internacionalnu izložbu u Milanu. Sve je 
spremno — as juga evo dolaze najedared tužni glasovi, dopire 
plač i jauk i lelek toliko brojnog svijeta, pod čijim se nogama 
zemlja trese, nad glavom im munje sijevaju i gromovi treskaju; 
sva je krajina u jednom plamenu, kiša je pepela tolika, da će 
se pod teretom njegovim sad na štropoštati krovovi kuća, a žitka 
se i plamena lava poput trome i do podrug kilometra široke ri¬ 
jeke valja slazom vulkana u južnome smjeru ravno spram grada 
Torre Annunziata, što se stisnuo baš uz more. Nesrećni Vezuvije, 
što učini opet srdžba tvoja! 

Prigodom otvaranja izložbe u Milanu trebao je da se taniO' 
održi i prvi internacionalni kongres đaka sveučilištaraca. Razu¬ 
mije se, da su i naši zagrebački univerzitetlije primili poziv i 
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živo poradili oko toga, da ih se što veći broj tome pozivu oda¬ 
zove. Bio sam one godine rektor hrvatskog sveučilišta, pa su 
mi mladi akademici izjavili, kako bi željeli, da i ja s njima po¬ 
đem. Tako je i bilo. 

Davši se na put već sam računao i s time, ne bih li even¬ 
tualno mogao i Vezuv zateći još na djelu. Poradi toga odijelio 
sam se od svoga društva nakon zaključka kongresa i pohitio iz 
Milana doduše malom stranputicom preko Genove, pa prekrasnom 
levantskom rivijerom duž žala neopisivo lijepoga ligurskog mora 
preko Pize, Fiorence i Rima u Napulj. Putni mi drug bijaše 
mlađi jedan prijatelj, građanin zagrebački. 

Žalibože, uza svu smo žurbu ipak malo zadocnili. Gnjev 
se vulkanov bijaše stišao, erupcije su prestale. Ali ono, što je u 
bjesomučnosti svojoj učinio, ležalo je, dakako, sasvim svježe pred 
našim očima, i o tome hoću da ovdje malo pričam. 

Kome da nije poznata krilatica: „Vedi Napoli e poi mori“ 
— „vidi Napulj, a po tome umri“? I Goethe reče nekom zgo¬ 
dom, „tko je Napulj vidio, ne može nikad da bude sasvim ne- 
srećan“. Oboje može da se odnosi samo na čarobnost prirodnog 
položaja grada i njegove okoline, što valjada na Zemlji nemaju 
premca. Nažalost je varoš sama, u kojoj živi preko po milijona 
ljudi, dokraja neuredna i nečista. To će lako razumjeti, tko pozna 
način života i životne običaje tamošnjega južnjačkog svijeta. Nego 
bog da prosti, kako je taj Napulj izgledao malo iza Vezuvove 
erupcije. Sav u vulkanskome pepelu, koji je svuda do gležnja 
visok ležo; a kako je čas prije našeg dolaska bilo i kiše — 
kiše su vrlo česta pojava nakon vulkanskih erupcija i potresa — 
taj se pepeo bijaše raskvasio u ružnu smeđu kašu. Stotine ga je 
kola doduše izvažalo u more, nego bit će, te je dosta dugo po¬ 
trajalo, dok je iz grada nestalo zadnjih tragova nevolje, što mu 
je dosudi Vezuv. 

Zračne struje raznijele su toga pepela u znatne daljine, pa 
su ga vidjeli, gdje pada s kišom onih dana po mnogim mjestima 
u Njemačkoj. Kod nas je pao s kišom one godine dne 8. aprila 
u Kotoru, a 19. aprila u Trstu, pa u Gorici, Lovranu i još nekim 
primorskim mjestima. Da je to bio zaista vezuvski pepeo ne¬ 
sumnjivo su dokazala mikroskopska istraživanja prof. Kišpatića, 
pa bečkoga mineraloga Tretscha, koji su u tome pepelu našli 
sve one značajne rude, koje se nalaze i u vezuvskome pepelu. 
Naravski, da su to bile sićušne rudne krhotine, pa im veličina 
nije nikad premašala 0,03 mm. Otkud te silne mase pepela, što 
ih izbacuje Vezuv (pa i drugi vulkani)? Kako je taj pepeo nastao? 
U nutrini Zemlje, gdje vlada velika temperatara, utroba je Zem- 
ljina žitka, puna plinova i para, koje zbog velikoga pritiska, što 
ga na^ žitku unutrašnjost izvode naslage razna kamenja, ne mogu 
van. Žitka unutrašnjost (zovemo je jednim imenom magma ili 



kad izađe na površinu, lava) nalazi se tako pod golemim tla¬ 
kom : s jedne strane tlače na nju slojevi i mase kamenja, a 
s druge strane plinovi i pare. Kad popusti tlak kamenja, budi 
s kojega god uzroka, dobiju plinovi i pare oduška i svom 
snagom jurnu iz magme napolje; skrutnute dijelove, što su se 
na površini magme uhvatili, rasprše u sitan prah, u pepeo i po¬ 
nesu ga iz dubina u 
skrutnuta magma, lava, 
pa ćemo u njemu naći 
mnogo stakla i nekih 
ruda (leucita, augita, 
olivina, biotita, apatita, 
glinenca i t. d.) Vezuv¬ 
ski je pepeo smeđe 
boje (kao čokolada); 
ali nije uvijek takav. 

U početku, tek što je 
izašao iz nutrine Ze- 
mljine, znade biti bijel 
kao snijeg. Takav je 
bio na pr. dne 16. 
aprila, kad ga je iz¬ 
bacio Vezuv u znatnoj 
količini, no već 22. 
aprila postao je smeđ. 

Ta smeđa boja potiče 
od željeza. Kad izađe 
iz vulkana, ima u pe¬ 
pelu uz neke kloride 
i željeznoga klorida 
FeCl 2 . No kod tempe¬ 
rature od 500°, a uz 
nazočnost vode, pre¬ 
lazi željezni klorid u 
oksid (Fe 2 0 3 ), u rudu, 
koja je poznata pod 
imenom crvene že¬ 
ljezne rudače. I eto 
od te rudače pepelu 
ona crvenkasto smeđa 

Prije nego ću da pođem u uže područje vulkanovo, nasto¬ 
jao sam, da što više čujem iz ustiju žitelja napuljskih, koji su imali 
prilike da motre sve faze, pojave i učinke erupcije. Najživlje mi 
ocrtaše sve grozote onih dana patri u samostanu „Camaldoli", 
tamo na onome kojih četiri i po stotine metara visokom brdu 
povrh Napulja, na koje se popesmo i poradi toga, da se nauži- 
jemo. veličanstvenih vidika, kakovima možda na svijetu nema više 


vis. Vulkanski je pepeo dakle rasprešana 


Provala Vezuva u travnju 1906. 
boja. Toliko o vulkanskom pepelu. 
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para, da proboravimo koju uru na onoj tački, što je Talijani 
sami zovu „nebeskim ljestvama", i za koju reče pjesnik Sannazar, 
da je ,,un pezzo di cielo caduto in terra“, komad neba, što je 
na Zemlju pao. 

Pa kako je odavle pitomo izgledo Vezuv, pozlaćen jutarnjim 
•zrakama proljetnog Sunca, dostojanstven, miran, regbi izmučen 
vlastitim bijesom, kojim je još nazad par dana bijesnio. Iz kra¬ 
tera mu tek sukljao stup dima kao iz kakog tvorničkog odžaka, 
raširujući se u nekoj visini u obliku pinijene krošnje. To je bilo 
sve — i da ne vidiš toga dima, Vezuv ti na onu udaljenost od 
par kilometara ne bi bio drugo, nego koje mu drago osamljeno 
čunjasto brdo sa dva vrška (Monte Somma i M. Vesuvio) i ničim 
ti ne bi odavao, kakova mu je uistinu paklena duša. 

Sišavši u Napulj mislio sam, da će nam možda ipak biti 
moguće izvršiti dva plana: uspeti se na Vezuv barem do opser¬ 
vatorija (Osservatorio vesuviano, 676 m) i posjetiti njegovoga ne¬ 
ustrašivog ravnatelja, nažalost prerano pokojnog i neprežaljenog 
junaka nauke, profesora fizike Zemlje u napuljskom sveučilištu, 
dra. R. V. Matteucci-a, koji se za strašnih onih dana nije ni 
maknuo iz svoga zavoda, pazeći tačno na sve, što mu kazivahu 
njegovi aparati. A onda valjalo mi je iz bližega razgledati one 
tačke podno vulkana, koje ovaj put bijahu pod najsnažnijim uda¬ 
rom njegovih razuzdanih sila. 

Nažalost bijaše prvi naum sasvim neizvediv. Ni do opser¬ 
vatorija se nije moglo. Rekoše mi, da se ni straža karabinijera, 
što kod opservatorija vrši permanentnu službu, nije mogla izmje¬ 
njivati. Putovi i staze visokim pepelom zasute, uspinjača od znatne 
česti razorena. Kad sam poslije Matteucci-u poslao pismeni 
pozdrav i čestitao mu junaštvo, ljubezno mi odgovori (poslavši 
mi i sliku svoju), da je to junaštvo njegovo zapravo bilo i pri¬ 
siljeno, jer iz opservatorija nikud ni makac; ni tko gore, ni tko 
dolje, dakle , kad se glavom ne da kroza zid, a nogama ni kroz 
pepeo, onda nema druge no ustrajati i počekati, što vulkan da 
i sreća junačka. 

Ajde dakle prema Torre Annunziata. Što dalje jugo-istočno 
od Napulja, sve to gore. U gradićima San Giovani a Teduccio, 
Portici i Resina još kako tako. Nego u Torre del Grecco da 
Bog oslobodi. Po ulicama bedemi pepela do dva metra visoki. 
Odmećufga samo, da sredinom kola mogu prolaziti. Do kućnih 
■vratiju vode uzane staze kroz te nasipe. Na zgradama svud se 
vide učinci vulkanskih trešnja. Svijet se ponajviše zgurio pred 
kućama kao da se boji pod krov, koji škriplje pod teretom pe¬ 
pela. Ljudi blijeda lica i snenih očiju šute i tupo zure preda se, 
a kad ćeš govorit s kojim čeljadetom, svaki će čas i neznalice 
uzdignuti oči, dakako spram onog oblaka dima, što se diže iz 
ždrijela vulkanova i nad glavom mu lebdi. Stanovi su prazni, jer 


je svijet sve iznio napolje, bojeći se još sveudilj, da će morati 
dalje bježati. Sve je vani od česti plahtama i slamnjačama po- 
krito; Sunce peče ko u nas jedva o Petrovu, pa će se zacijelo 
opet spustiti kiša. 1 željeznica je prepunjena: stranci i domaći 
bjegunci, što se opet kući vraćaju puni dobre nade. Bučan i 
veseo je život^ samo u oštarijama, što su također pod vedrim 



i nezasjenjenim nebom. Pije se dokraja teško gusto crno vino, 
što raste na rastrošenoj vezuvskoj lavi. Na glasu su napose 
„Iacrymae Christi“, koje mi i sebi priuštismo. Svakako ta vina 
čine, te i onako lakomišljen svijet brzo zaboravlja prošle, a ne 
misli na buduće nedaće. 

Evo nas i u Torre Annunziata. Tu pepela nitko više ni ne 
gleda. Sve sa mo upire oči spram one široke crne dimljive rijeke 
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skrutnute lave, što je, čini se, potekla ne iz velikog kratera, nogo 
nešto ispod vrha vulkanova, gdje mora da je nastala velika pu¬ 
kotina. Ta se žitka lava tromo valjala ravno spram grada, a kako 
je riganje prestalo, dakle nije bilo novog priticanja rastaljene 
kamene mase odozgo, skrutnu se ona na putu svome tako, da 
se je rijeka njezina sasvim zaustavila a ma baš pred mjesnom 
crkvom. Razumije se, da je putem poharala sve, što joj je u 
dohvatu bilo. Nažalost poplavila je i u utrobu svoju zakopala i 
lijepo naselište ,,Boscotrecase“. Da iz lave ne proviruje po gdje 
koji dimnjak, ne bi ni znao, gdje se je zaselak nalazio. Nestalo 
ga je s lica onog kraja, a po tome možemo i suditi, kako je 
debo ili dubok onaj sloj lave: I od nekih većih drveta proviri¬ 
vahu napolje samo gornji na pola izgorjeli dijelovi — sve drugo 
mrtva, crna lava. Kušali smo i odmicati po njoj, ali se nije dalo 
daleko. Što dalje, površina je bivala sve vruća, te^ moradosmo 
okrenuti. I atmosfera bijaše nad lavom zadušljiva. Životom nije 
nitko nastrado, jer su ljudi našli toliko vremena, da pobjegnu u 
Torre Annunziata. Da je lava u dubljim slojevima bila još žarka 
i žitka, pred očima nam pokazivahu tamošnji fakini, dubeći jakim 
gvozdenim štapovima rupe i vukući iz njih usijanu plastičnu masu 
poput žitka stakla; pravili su od nje i otiske u kojekakim ka¬ 
lupima, nuđajući ih na prodaju. Užasno dodijavaju i za svaku 
nepitanu riječ i za sve, što ti tobože pokazuju, a što i sam i 
bolje znaš i vidiš, turaju ti otvorene dlanove pod nos. Ipak nema 
bitne razlike ste strane između fakina podno Vezuva i recimo 
muzejskih vratara, hotelskih konobara, vatikanskih gardista, cr¬ 
kvenih sakristijana, fratara na Camaldoli-u i braće njihove, onih 
crnih cerbera, što čuvaju ulaz u „Kalikstove katakombe" tamo 
na staroj rimskoj „Via Apia,“ na kojoj da se je među ostalim 
odigrala i legendarna ona scena između Petra i Hrista: ,,Quo 
vadiš, domine?“ „Venio Romam iterum crucifigi". (Gospodine, 
kuda ćeš?” Polazim u Rim, da me ponovno propnu). 

Pustimo međutim to, pa da kažemo još riječ o najmlađoj 
vezuvskoj lavi. Vezuvska lava odlikuje se od lava nekih drugih 
vulkana obiljem kalijevih spojeva, pa zato kamenje, koje nastaje 
iz te lave, daje karakteristične kalijeve rude, među kojima se 
osobito ističe jedna od najčešćih vezuvskih ruda, t. zv. leucit. 
Lijepa je to bijela (grčki leukos znači bijel, pa odatle ime leucit) 
ruda, vazda u jasnim lecima, koji se po toj rudi i zovu leuci- 
toedri. Uz ovu bijelu rudu jako je često naći u lavi vezuvskoj 
sad crne, sad zelene lece neke rude, koju zovu augit, pa još 
čitav niz drugih ruda, koje ne ćemo ovdje da spominjemo. Kad 
se iz vezuvske lave razvije kamen, poprimi on bazaltu slično 
lice, te je poznat u nauci pod imenom leucitni tefrit. Skru- 
tnuta lava, što pokriva strme obronke Vezuva, crn je i vanredno 
tvrd kamen i ponešto šupljikav. Ovu šupljikavost stvonše pli¬ 


novi i pere, kojih je bilo u lavi. Kako se lava skrućivala, izila- 
zili su ti plinovi i pare van i pri tom stvorili u kamenu sad veće 
sad manje šupljinice. 

Komad koji sa sobom ponjeh, prožet je lijepim lečićima 
sivkasta leucita. Dao sam izbrusiti Ijednu glatku plohu, da mi 
taj zanimljiv kamen, što je još pred koji dan bio žitko slaklo, 
služi kao težilo na stolu, za kojim evo i ovo pišem. Klesar mi 
reče, da je s brušenjem imao vraškog posla, jer da je taj kamen 
tvrd kao kremen. 




Plinovi i pare sukljaju iz lave, što ju je izbacio Vezuv u 
travnju 1906. na polje pred Torre Annunziata. 


Spomenuo sam gore, kako se rijeka lave skrutnula i šuštala 
tik prek mjesnom crkvom, a naveo sam za to i sigurno ispravan 
razlog. Vrijedno je spomenuti, da su se sasvim slične prilike de¬ 
sile i prigodom velike erupcije g. 1872.,4samo što se lava tada 
razdijelila u tri rijeke: jedna je uništila mjesta Massa i San Se- 
bastiano, druga se valjala na Portici, a treća spram Resine; obje 
potonje ipak ne dosegoše mora, nego se zaustaviše tik pred re¬ 
čenim mjestima, što se, dakako, i danas još sasvim jasno vidi. 
Žitelji u Torre Annunziata dakako drugo vjerovahu i drukčije 
stvar tumačiše. Kad je erupcija otpočela i lava se stala niz brdo 
valjati, zaredaše iz svih okolišnih mjesta pobožne, procesije, no¬ 
seći sa sobom iz crkava slike i kipove svetaca i polazeći, uz 

„Priroda 1 *. 
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aiasne molitve’lavi u susret. Zaustaviše se na pragu grada pred 
crkvom licem svojim i onim svetaca i svetica spram Vezuva 
okrenuti. I gle, stvar je koristila: lava šuštala držeći, da ne bi 
podobna bila da probije taj toliko jak bedem! Tako Talijani. 

Tko je bio u Pompejima i gledao tamo ruine hramova Apo¬ 
lona, Jupitera, Merkura i t. d., kazališta, amfiteatra, fora, kupa¬ 
lišta’ palača bogatuna, građanskih kuća, tome se jedva čin. vje- ’-f 

rojatno, da ta ugledna provincijalna rimska varoš (zajedno sa 
Herkulanumom) nije nastradala (24. Augusta g. 79. ps. H.) od 



Skrutnuta vezuvska lava. 


lave, nego da ju je zatrpao jedno 1 CTm duboko vezuvski pe¬ 
peo,’ koji je kišama prokvašen otvrdnuo u gotov cement. 

Takvog se pepela, kako smo čuli, i prigodom erupcije 1906. 
survala silna masa u okolišu Vezuva. Nego i ono, što sam spo¬ 
menuo za Torre del Greco, kudikamo je zaostajalo za prilikama, 
što sam ih vidio u nekim mjestima podno sjeveroistočnih Vezu- 
vovih obronaka, imenito u naselištu San Giuseppe i u gradiću 
Ottajano. Tu je faktično bilo kuća do krova u pepelu zatrpanih, 
urušenih krovova, na pr. na samoj mjesnoj crkvi, ukratko prava 
Sahara pepela. A pri svemu tome ne valja zaboraviti, da ta 


erupcija nije dosegla brojnih prethodnih ni što se^ trajanja, ni 
što se žestine tiče, a nekmoli valjada one, što uništi Pompeje, 
Herculanum i Stabiae, i o kojoj znamo samo toliko, koliko nam 
se sačuvalo u pismu Plinija mlađeg Tacitu, i napose u 
ruševinama pompejskim, što nam ih poslije 18. stoljeća iznese 
na vidjelo čovjekova ruka. 

Eto to je mala skica žalosne slike, što je gledasmo u onome 
kraju, kojim gospoduje stari gromovnik Vezuv. Već je Sunce za¬ 
lazilo, kadno se dasmo na povratak u Napulj. Umorni najmismo 
kolica, jer nam je valjalo prevaliti put od kojih 20 kilometara. 
Ne znam, jesmo li trebali više od po ure. Sitni konji neapolitanski 
lete kao strijele. Vidi se, pod južnim smo nebom. I južnjačka krv 
ne vri samo u ljudima i u vinu nego i u konjima. 

U Napulju eto iznenađenja. Sav je svijet u svečanom ruhu 
na ulicama. Glazbe obilaze, zastave se viju, ljudi pjevaju, viču i 
urliču. „Šta je?" upitat ću kočijaša. ,,E pa velika godišnja svečanost, 
proštenje na čast i diku najvećeg našeg sveca i zaštitnika Ja- 
nuarija", odgovori mi. „Aha, dakle se je i danas lijepo i blago¬ 
naklono ponjeo i dao, da se u kapljevinu preobrazi stisnula nje¬ 
gova krv u onim dvjema staklenkama, što se čuvaju u njegovoj 
katedrali i par puta godimice iznose napolje, da se svijet divi i 
klanja tome čudu," dodah. „Da, da, tako je, baš sjajno, bit će 
sreće", potvrdit će naš vozač. „Neka se radije preporuče tamo 
onome gospodinu Vezuvu mjesto sv. Januariju," prišaptnuo sam 
svome prijatelju. Međutim evo nas pred hotelom. Sutradan za¬ 
pjevasmo: „Addio, mia bella Napoli! addio, addio!" i vratismo 
se u Rim. Još mi je tamo šumila u ušima ona zaglušna, gotovo 
divljačka derača: „Evviva san Gennaro, evviva!" I s moje ga 
strane neka Bog poživi — ma da mu kao biskupu beneventskom 
već prije tisuću i šeststo godina odrubiše glavu! 

"lllllllli" 


Križanje. 

Napisao đr. Nikola Fink (Zagreb). 

Tok je čovječje povjesnice takav, da se mnoge istine mo¬ 
raju mnogo puta iznova sticati. U opće je razvoj čovječjega 
duha u mnogom sličan razvijanju u prirodi: nije postepen, je¬ 
dnolik, nego pravi skokove. De Vries je našao, da novi oblici 
nastaju mutacijom, t. j. iznenadnom promjenom potomstva već 
davno utvrđenih oblika. Isto tako napreduje i duh čovjeka. Od 
vremena do vremena zasvijetle nove misli u umovima njegovih 
genija. No dok se genij sam lako vine u novi svijet misli, masa 
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je troma. Ona se polagano valja za svijetlom prevodnika. Tra- 
gika je sviju novih obreta čovječanstva, da su njihovi obretmci 
bolno stradali s tromosti savremenika. Ovi ih nisu razumijevali, 
a tek poznija pokolenja, koja su se dovaljala do njihovih misli, 
dala .su cijenu bar njihovoj sjeni i imenu, podigla su im kamene 
likove i obično se odvaljala dalje netaknuta srca. 

I obretu ove spoznaje o nasljedstvu, koji ćemo ovdje pri¬ 
kazati, desio se isti čovječanski jad. Jedan ju je čovjek shvatio 
i jasno je izrekao pola vijeka prerano. Ostao je zaboravljen i 
nepoznat, dok nije čovječji duh dozrio, da shvati te nove misli. 
Kad se to desilo, tri su čovjeka, a da nisu bili međusobno upu¬ 
ćeni obrela“ ovu spoznaju i pribavila cijenu imenu pokojna 
čovjeka Ivana Grgura Mendela. Naša je zadaća zanimljiva u 
tome što će prikazati ovaj smjer: Mendelovu spoznaju razvoj 
čovječjeg znanja do njena obreta — njezinu cijenu danas. 

Prije svega, da ustanovimo, koje pojmove vežemo o tako 
elementarnu prirodnu pojavu, kao što je nasljedstvo. Ono je u 
prirodi konzervativan elemenat, kojim se čuva i prenosi sve ono, 
što pravi žive stvorove onakovima, kakovi jesu. Svi su organizmi 
rasporedani u različita, sad srodnija, sad različnija tjelesa koja 
se po svojim svojstvima sređuju u t. zv. vrste. Potomci iste vrst 
istovrsni su. Potomci vrtnog puža sami su vrtni puževi, potomci 
orla sami su orlovi, potomci miša sami su miševi, a čovjeka 
ljudi. No neki roditelji niska rasta i crne kose imaju na pr. troje 
djece, a sva su vrlo visoka; jedno je plave kose, drugo smeđe, 
treće bijele. Kako to? Otac se sjeća, da je njegova mati imala 
plavu kosu, a mati ima sliku djeda, koji je bio vrlo visok. Unuci 
i djeca nisu ponajviše slični roditeljima, nego daljim P re( ? ima - 
To su ljudi nazvali atavizmom; (atavus = djed) jer ih je ta 
pojava pratila uvijek, a nisu znali, zašto je tako. Lako je pitati, 
ali kako ustanoviti? 

I Mendel je o tom razmišljavao, dok nije došao do za¬ 
ključka da se to ne može ustanoviti na jednakim individuama, 
nego da moraju biti takovi članovi iste vrste, koji se bilo^u cem 
razlikuju. Što je očitija razlika, to bolje, jer se laglje može pra¬ 
titi. U samostanskom vrtu u Brnu gojili su samostana dvije vrsti 
graška: jednu posve nisku, oko 80 cm visoku i jednu vrlo vi¬ 
soku, oko 2 metra. Kako se kod graška može lako prenijeti 
cvjetni prašak (pelud) na njušku, kušao je sreću, pa je cvjetnim 
praškom (peludom) visokog graška oplodio pestic niskoga. To 
je načinio mnogo puta, i dobio je mnogo sjemenaka, koje je 
•slijedeće godine posijao. Nestrpljivo je čekao, dok uzraste taj 
grašak. Na najveće je začuđenje vidio, da nema ni jednoga 
niskog, nego su sve sami visoki! No nije se prepastio od čuda, 
nego je strpljivo oplođavao ove visoke graške međusobno, da 
vidi,, što će izrasti iz njihova sjemena. Mendel je jamačno znao. 


<da u ovom visokom grašku imade i niskog, i e , r , tako c ..^ 1 , z f-°; 
Zato su bili ti visoki graški križanci (bastardi, hibndi). Slijedeće 
godine dočekao je novo iznenađenje. Potomci križanaca nisu bili 
samo visoki kao oni sami, nego je bilo među njima i niskih. 
Imao je preko tisuću biljaka, prebrojio je visoke i msk^ te je 
opazio da na tri visoka graška dolazi po jedan niski. Opet je 
križao ’ ove visoke međusobno, a isto i niske, da u slijedećoj 
godini utvrdi ovo: potomstvo niskih grašaka ostalo je nisko, 
dok je potomstvo visokih bilo i visoko i nisko. Niski, premda 
potomci visokih, ostajali su uvijek niski. Ponovnim križanjem vi¬ 
sokih opazio je na taj način, što je sijao sjemenke svake biljke 
na posebnu gredicu, da imade dvije vrste visokih. Potomci jedne 
bili su niski i visoki u omjeru 3:1, kako je to spoznao od 
početka pokusa. No potomci druge vrste bili su samo visoki, i 
ostajali su takovi i u daljem potomstvu. Brojenjem je ustariov o, 
da na jednu ovakovu biljku dolaze dvije, koje daju visoko i nisko 
potomstvo u omjeru 3 : 1, a kao konačni rezulta dobio je omjer 
1 : 2 : 1. Potomstvo križanica dijeli se dakle tako, da se polo 
vina vrati prvotnom roditeljskom obliku, te dobije opet roditeljsko 
svojstvo u čistom stanju. Druga polovina ostaju križanci,. koji s 
dalje dijele. Osam godina pravio je Mendel ovakove i slične 
pokuse s različnim drugim svojstvima graška, a uvijek je nakon 
mučnog iskušavanja (načinio je preko deset hiljada pokusa) došao 
do ovoga: svi su križanci jednaki i slični jednomu roditelju (oso¬ 
bina drugog roditelja manje je ili više prikrivena) - među po- 
-tomcima križanaca imade tri puta više sličnih ^križancima, nego 
onih potomaka, kod kojih se opet pojavi u križancima sakrivena 
osobina drugoga roditelja. v 

To je eto ustanovio skroman samostanac, Mendel, jos go¬ 
dine 1865., ali nitko da bi opazio zamašaj toga novog znanja, 
pače ni sam veliki botanik Naegeli, s kojim je Mendel dopi¬ 
sivao „Doći će jednom i moje vrijeme" govorio je Mendel, a i 
došlo je kada je čovječji duh uvidio ispravnost njegovu. U ono 
vrijeme postao je svijet tek zreo za Darvinove misli one su se 
posvuda raširile stvaranjem svakakovih teorija bez ikakove naučne 
.njene Razumljivo je, da u ovakovom vremenu nisu ljudi manu 
za suhoparne brojčane činjenice. Svijet je bio oduševljen, u svim 
granama biologijskih nauka, otvarali su se novi izgledi primjenji¬ 
vanjem novih ideja, i sve bilježe u ovim godinama naročite ste¬ 
čevine. Poglavitu je ulogu igrala spekulacija koja je bila savre- 
menija od mučnog istraživanja, no i ovo je došlo nakon smirenja 
duhova do svoje cijene. Premda imade nasljedstvo glavno mjesto 
u darvinizmu, ipak nije ni raspravljanje o njemu došlo dalje od 
■spekulacije, i ako je Dar vi n bio prvi pokusajni biolog svoga 
vremena. U posljednjim decenijima prošlog vijeka riješena su 
velika biologijska pitanja, koja su osnovno kamenje današnjeg 
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razumijevanja živih stvorova. Koliko novih tekovina bilježi ana¬ 
tomija, sistematika, embrijologija, geografija organizama, pored¬ 
bena anatomija, antropologija, nauka o stanici, o razvijanju, fi¬ 
ziologija, opća biologija. Naročito valja istaći tekovine nauke O' 
stanici: diobu, postanak spolnih stanica, njihovo sazrijevanje i 
oplodnju, razdjeljivanje jajeta. Pokušajna pak metoda naročito je 
znatno pridonijela tom općem razvoju biologije u znaku Darwi- 
novih misli, a konačni rezultat tog pobjedonosnog razvoja uzvi- 
šenje je biologije do prve zvijezde sveg a čovječjeg znanja u dva¬ 
desetom vijeku. Ona napreduje dalje nesuzdrživo u tom smjeru. 

Sve ovo znanje, u uskom spoju s nasljedstvom, bilo je- 
Mendelu i njegovome vremenu nepoznato, a zato su i njegovi 
uspjesi ostali nepoznati. Tek kad je bilo ljudsko znanje time 
prošireno, otkriše u isto vrijeme trojica: De Vries u Amster¬ 
damu, Correns u Berlinu i Tschermak u Pragu god. 1900. 
Mendelov rad i od toga doba počinje ustrajno i pokušajno istra¬ 
živanje nasljedstva. Decenij i po tog rada pomaknuo je dalje- 
naše znanje o tom, nego svi prošli vijekovi. 

Da pobliže upoznamo Mendelovo križanje ili nasljedstvo po- 
onoj pravilnosti, koju je obreo Mendel. To ćemo riješiti poku¬ 
som. Prije svega treba da se uvjerimo, imademo li materijal vri¬ 
jedan za križanje. Budući da kod križanja promatramo držanje 
nekih znakova, moramo sigurno znati, da naš materijal ima te 
znakove u čistoj i potpunoj mjeri. Johannsen u Kjobenhavnu 
uzgajao je u vrtu već mnogo godina grah u dva oblika. Jedan 
je oblik imao uvijek tamno ljubičaste cvjetove, drugi uvijek bijele,, 
i nikada drugačije. Križanjem tih dvaju plemena moglo bi se- 
pokazati djelovanje nasljedstva. Oplodio je cvjetnim praškom 
(peludom) bijelog cvijeta njuške tamno ljubičastog cvijeta i time 
učinio početak križanja. Kod križanja se broje pokolenja (gene¬ 
racije). Pokolenje na ishodištu križanja zove se roditeljskim po- 
kolenjem, koje se u genetici, t. j. u nauci o nasljedstvu označuje- 
kratko P-pokolenje (parentalno = roditeljsko). Potomstvo se ozna¬ 
čuje s F (filijalno = dječje); F, čita se prvo dječje pokolenje,. 
F ž drugo dječje pokojenje, t. j. potomstvo od Fj; F. s je po¬ 
tomstvo od F., i t. d. Što će izaći od križanja tamno ljubičastog 
s bijelim? Najprirodnije nam se čini, da bi potomstvo moralo 
biti nekako u sredini između oba roditelja. Pomiješa li se tamno 
ljubičasta boja s bijelom izađe svijetlo ljubičasta; hoće li i ovdje- 
biti tako? Kada je Fj-pokolenje procvjetalo, vidio je Johannsen,. 
da su svi križanci svijetlo ljubičasti. U tom se dakle očitovala 
prva Mendlova pravilnost, t. j. da je prvo dječje pokolenje posve 
jednoličnog oblika, u ovom slučaju svijetlo ljubičasto. Među¬ 
sobnom oplodnjom svijetlo ljubičastih članova Fj-pokolenja izašlo 
je drugo dječje pokolenje križanaca, F„, koje nije bilo jednako,, 
nego je bilo među svijetlo ljubičastim i tamno ljubičastim i bi¬ 


jelim cvjetovima. Tu je došla do izražaja spomenuta pojava 
atavizma: potomci se povratiše roditeljskom obliku. Brojenjem 
je ustanovljeno, da je četvrtina biljaka s bijelim cvijetom, četvr¬ 
tina s tamno ljubičastim cvijetom, a dvije četvrtine su svijetlo 
ljubičaste. Imao je trovrsne biljke, koje je posadio na odijeljene 
gredice, svaku vrst za sebe, te je svaku vrst međusobno oplo- 
đavao. T. j. tamno ljubičaste samo s tamno ljubičastim, bijele 
.samo s bijelima, svijetlo ljubičaste samo sa svijetlo ljubičastima. 
Dobio je F. r pokolenje, koje je pokazalo, da su potomci tamno 
ljubičastih stalno tamno ljubičasti, potomci bijelih stalno bijeli, 
a svijetlo ljubičasti, da se opet dalje dijele u ustanovljenom 
omjeru 1:2:1. Križali smo biljku tamno ljubičastog i bijelog 



Slika 1. — Križanje dvaju plemena graha: s tamnim ljubičastim cvijetom 
X s bijelim cvijetom. 'Debelo crtkano: tamno ljubičasti cvijet, tanko 
crtkano: svjetlo ljubičasti cvijet, inače bijeli cvijet. U prvom redu oba 
roditelja (P-pokol.) u drugom redu njihov potomak (F-pokol.), u trećem 
redu F.,-pokol. u omjeru 1 : 2:1. 

cvijeta, i ta je boja naročito svojstvo, kojemu obraćamo svu 

pažnju. Kako je nezgodno spominjati oznake svojstva „tamno 
ljubičasto", „bijelo", uveo je već Mendel, da se svakom dade po¬ 
seban znak, kao što u kemiji imaju svi elementi znakove. Tim 

znakovima možemo grafički prikazati, kako sebi predočujemo 
čitav proces križanja. Tamno ljubičasti cvijet, zapravo ono tamno 
ljubičasto u cvijetu označimo sa L, a bijelo u cvijetu sa B. 

Križamo prema tom L X B, to su nam L i B članovi roditeljskog 

pokolenja. Križanac imade znak LB, t. j. on je izvana svijetlo 
ljubičastog cvijeta. F„-pokolenje nastalo je križanjem križanaca, 
dakle LBXLB. Što će izaći od toga u boji cvijeta? Već je 
Mendel opazio, da se prigodom križanja svojstva ne miješa u 




nego da se samo slažu jedno uz drugo, pa se mogu isto tako- 
lako rastaviti, kako su se i složila. Svijetlo ljubičasti cvijet kri¬ 
žanaca nije dakle smjesa boje tamno ljubičastog i bijelog cvijeta, 
nego su u njem tamno ljubičasta i bijela boja isto tako razlu- 
čene kao u tamno ljubičastom i bijelom cvijetu. Možemo sebi 
samo predočiti, da je bijela boja kao bijeli prozirni veo prekrila 
tamno ljubičastu boju, i zato nam se pričinja cvijet svijetlo lju¬ 
bičastim. Ta svijetlo ljubičasta boja nije stoga u samom cvijetu,, 
nije ni bit, ni oznaka cvijeta, kao tamno ljubičasta i bijela boja, 
nego je jednostavno jedna prikaza, varka našeg vida. U svijetlo 
ljubičastom cvijetu su L i B rastavljeni, te ^križamo li križance 
F,-pokolenja ne križamo LBXLB, nego križamo LiB i L. \ M,. 
a to je nešto posve drugo. Ako sebi to predočimo kao kugljice, 
ne ćemo imati u kutiji 200 svijetlo ljubičastih kuglica, nego 100- 
tamno ljubičastih, a 100 bijelih. Da se slažu dvije po dvije svi¬ 
jetlo ljubičaste kuglice, dobili bismo uvijek samo svijetlo ljubi¬ 
často no slaganjem bijelih i tamno ljubičastih kuglica dobivamo 
znatno više. Ove se kuglice mogu kombinirati na četiri načina,, 
t. j. može se složiti bijela s bijelom, tamno ljubičasto s tamno- 
ljubičastom, bijela s tamno ljubičastom i tamno ljubičasta s bi¬ 
jelom. Spoj tamno ljubičaste i bijele predočuje nam svijetlo^ lju¬ 
bičastu boju, a bijela s bijelom ostaje bijela kao tamno ljubičasta 
s tamno ljubičastom isto takova. Prepustimo li matematičkoj vje 
rovatnosti, da ona pomiješa i složi t; h 200 kuglica bit ce od 
dobivenih 100 kuglica 25'7o kombinacije B + B, 25/» L 
B + L i 25" o L + B. Jer je kombinacija B + L i^L ~ B našem 
oku svijetlo ljubičasta, bit će 50% svijetlo ljubičastih uz 25 1 o. 
bijelih i 25% tamno ljubičastih. Isti taj rezultat stvoren je i u 
prirodi s našim cvjetovima. Tok čitavog križanja je ovaj. 

Pj-pok. L X B 


Fj-pok. 

F. 2 -pok. 

F s -pok. 



Kod križanja moramo dakle imati uvijek na umu, da se- 
svojstva roditelja ne miješaju u križancima, nego da ostaje jedno- 
svojstvo uz drugo. Ako su oba svojstva jednako jaka, jednako 
se i ističu u potomstvu, kao u ovom slučaju, pa su zato u <ri- 
žancu ujedinjena svojstva obih roditelja. 


49 



Slika 2. Križanje andaluških kokosi. P crni i b,jeli roditelji. modro 
andaluško pokolenje, F 2 potomstvo istog u omjeru 1.2.1. f* 
PVpokolenje, u kojem se očituje starost crnih i bijelih kokosi, dok modre 
" ostaju i dalje križanci, koji daju potomstvo u nmjeru 1:2:1. 
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Sličan je slučaj s modrim andaluškim kokošima, koje za¬ 
pravo nisu modre, nego vrlo fino bijelo i crno pjegave, kao 
kakav fini mozaik od bijelih i crnih kockica. Ljubitelji tog ko¬ 
košjeg plemena čudili su se, kako to, da ne mogu nikada uzgo¬ 
jiti čisto pleme. Pare uvijek najčišće modre pijetlove i kokoške, 
a kao da tu neki đavao imade svoje prste, među modrim pili¬ 
ćima imade i crnih i bijelih. Što nisu ljubitelji mogli nikako da 
riješe, riješio je brzo Bateson, pa Davenport, a mogao bi 
sada i svaki čitalac „Prirode 11 , kad smo ga podučili o osnovima 
križanja. Eto, riješite vi to sami. Ako su uvijek pilići modrih 
andalužana modri i bijeli i crni, sigurno je da modri andalužani 
nisu čisto pleme, nego su križanci, a crni i bijeli pilići atavizam 
su k pređima, koji su bili takovi. Da se o tom uvjerimo nabavit 
ćemo crnoga kokota čistoga plemena, t. j. potomka crnih rodi¬ 
telja, kojima su pređi također crni, i bijelu kokoš isto čista ple¬ 
mena, ili obratno, jer je to u ovima najjednostavnijim slučajevima 
posve isto. Njihovi potomci križanci su, i naše se očekivanje is¬ 
punilo: svi su modri, kako to zahtijeva prvo Mendelovo pravilo. 
Međusobnim križanjem modrih andalužana dobivamo drugo dječje 
pokolenje, u kojem ima prema našem računu modrih i crnih i 
bijelih, a Darbishire je uzgajanjem velikog broja sigurno usta¬ 
novio, da u F,-pokolenju imade 25% crnih čistoga plemena, 25% 
bijelih čistoga’ plemena i 50"/o modrih križanaca. Iz toga slijedi, 
tko hoće imati modre andaluške kokoši, neka uvijek pari crne i 
bijele čistog plemena, a nikada križance. “ 

Kod slučaja graška prekrivale su se bijela i tamno ljubi¬ 
časta boja cvijeta u svijetlo ljubičastu, koja je po srijedi između 
obih, i zato se takova vrst nasljedstva zove intermedijarna. U 
modrih andaluških kokoši ne prekrivaju se bijela i crna boja 
roditelja, nego su jedna uz drugu poredane kao kockice u mo¬ 
zaiku; zato je to mozaično nasljedstvo. A može biti i takav 
slučaj, da oba svojstva nisu jednako jaka, nego da je jedno 
znatno jače, pa posve zakloni drugo svojstvo. Takav nam je 
slučaj već poznat od Mendelovog pokušavanja, gdje smo vidjeli, 
da su križanci visokog i niskog graha visoki. Ovo svojstvo, koje 
je nadmoćno nad drugim zove Mendel dominantno, pa kažemo, 
da je visoko dominantno nad niskim, koje zove recezivno. Neka 
nas u to uputi Cuenot sa svojim pokusima. On je uzgajao 
miševe u dva plemena, u običnom tamno sivom i bijelom, dok 
se nije uvjerio, da su stalna. Međusobnim parenjem bijelih i 
sivih u P-pokolenju dobio, je Fj-pokolenje, koje je bilo sive 
boje, dakle slično samo jednom roditelju. Sivo je u ovom slu¬ 
čaju dominantno nad bijelim. No u ovim sivim križancima rece- 
zivna je bijela boja, koja se mora očitovati u slijedećim pokole- 
njima. 1 doista u F. 2 -pokolenju bilo je i bijelih miševa, a u 
razmjeru, koji je Mendel odredio kod graška, pa se zove i 
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Mendelov razmjer: na tri siva dolazi jedan bijeli. Ali iz prijašnjih 
pokusa znademo, da u F 2 -pokolenju osvanu čista svojstva obih 
roditelja. Izmedju 75% sivih mora da bude 25% sivih čistoga 
plemena, koje se doduše ne mogu izvana prepoznati. No po¬ 
tomstvo, koje je stalno sivo, pokazuje, da je to čisto pleme. 
Ostalih se 50% sivih dijeli u F 3 -pokolenju opet u sive i bijele 
čista plemena i sive križance, koji nose u sebi recenzivno bijelo. 

Ne znamo, čime je 
određeno, na koji će se 
način naslijeđivati koje 
svojstvo, samo od isku¬ 
stva znamo, da se u 
jednom te istom organi¬ 
zmu može neko svojstvo 
nasljeđivati na interme- 
dijaran način, drugo na 
dominantan način. Kri¬ 
žali su u jednom te istom 
organizmu više različitih 
svojstava zajedno, na pr. 
visoki grašak tamno lju¬ 
bičasta cvijeta, okrugle, 
smeđe sjemenke, žutih 
supaka s niskim graškom 
bijeloga cvijeta, navorane, 
bijele sjemenke i zelenih 
supaka. Tu se križa pet 
različitih svojstava: vi¬ 
soka stabljika X niska, 
ljubičasti cvijet X bijeli, 
okrugla sjemenkaX navo- 
rana, sjemenka smeđe 
boje X bijela, zelene 
supke X žute. Križanac 
toga visoke je stabljike, 
svijetlo ljubičasta cvijeta, 
okrugle smeđe sjemenke, 
žutih supaka. Visoko, 
okruglo, smeđe i žuto 
je dominantno, pa se i tako nasljeđuje, dok se boja cvijeta 
nasljeđuje intermedijarno. Što se više svojstava križa, to je istra¬ 
živanje teže i nepreglednije, jer je vrlo teško uzgojiti čisto pleme 
i stvoriti sebi pregled među svojstvima, koja među sobom djeluju. 

Dok smo ovdje upoznali pokuse oko križanja, gledat ćemo 
se upoznati i sa staničnom analizom križanja. Jer kad se križa 
sivi miš s bijelim, ne križa se siva boja dlake s bijelom, jer kri- 



Slika 3. Križanje sivoga miša (C) s bijelim 
(A). Fj-pok. je sve sivo a kako pre¬ 

dočuje crni i bijeli krug, sivo je dominantno 
nad bijelim. U F 2 -pok. osvanu uz križance 
čista svojstva obih roditelja, te dok po iz- 
vanjem izgledu dolaze na 3 siva 1 bijeli, 
krugovi pokazuju, da između 3 siva imade 

jedan čisti sivi (CC), a dva križanca 

dok je bijeli čistog plemena (AA). 1 ovdje 
postoji omjer 1:2:1. 
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žanje je u tom, da se jaje oplodi s drugovrsnom spermom. U 
jajetu i spermi sadržani su osnovi za ta svojstva, kao i za sva 
ostala svojstva organizma. U tim sićušnim rasplodnim stanicama 
svi su razlozi, zašto je njihovo čedo upravo takovo. U jednoj 
jedincatoj stanici, u oplođenom jajetu, od kojega postanu svi 
mnogostanični organizmi, pa i čovjek, sadržano je sve. U njoj 
je ispisana najšićušnijem pismenima, koja još nikako ne razu- 
mjevamo, sva njegova budućnost od uzrasta i puti do duševnih 
sposobnosti i ćudi, sav čemer i sreća. Kako je to priroda ude- 
sila, vidjet ćemo. 



Povijest salitre. Stari Grci i Rimljani nijesu poznavali salitru. Tek 
su u srednjem vijeku ispitivali ljudi ovu sol i našli, da se stvara na zemlji, 
kamenju i zidovima, te su je prozvali „sol sa kamena' 1 , latinski „sal 
petrae“, njemački Salpeter. Prva stalna vijest o salitri potječe od arap¬ 
skoga pisca i liječnika Abd-Alaha (oko g. 1200.), koji je zove „kineskim 
snijegom 11 . Kinezi su već u prvoj polovici 13. stolj. upotrebljavali salitru 
kod oružja; oni su zapalili dugu bambusovu cijev, napunjenu smjesom 
salitre i upaljivih tvari (žitnog zrnja), kod čega se cijev uz žestoku vatru 
raskidala i razletila. No ovdje se moglo raditi tek o nekoj vrsti rakete, 
koja ima uplašiti protivnika, a ne o kakvom topu. 

Obično se drži, da je „grčka vatra" neki preteča baruta, no ne zna 
se stalno, kakav je bio njezin sastav. Po jednom receptu iz 12. stolj. 
pravili su je tako, da su u lanenom i lovorikovu ulju rastapali smrvljenu 
salitru (6 dijelova), sumpor i kolofonij (po 1 dio). Tom su vatrom ispu¬ 
nili šupljinu u jednom drvetu i zapalili je. Osim „grčke vatre" poznata 
je iz istoga vremena „vatra što leti" (ignis volabilis) sa sličnim sastavom. 

Engleski franjevac Roger Bacon (1214.—1294.) i alkemičar Albertus 
Magnus (njemački grof Albert v. Bollstadt) jesu prvi zapadnjaci, koji 
poznaju snagu salitrenih smjesa. Bacon u svojim spisima ,,de experimen- 
tis mirabilibus" navodi, da se iz salitre, sumpora i ugljena dade načiniti 
kao prst debela masa, koja proizvodi jaču grmljavinu i jači bljesak 

nego oluja. ... . . 

Ovim poznavanjem salitre i njezine eksplozivne snage nije još 
izumljeno novo oružje, jer je trebalo još da se ova snaga upotrebi 
za tjeranje metaka. ^Najveća zasluga za razvitak ove „barbarske tehnike 
pripada Nijemcima. Često se spominje, da je redovnik u Freiburgu, Bert- 
hold Schvvarz (— pravo je njegovo ime Konstantin Anklitzen —) prvi 
upotrebio barut za topove, no ova stvar nije historijski utvrđena. Sigurno 
je samo, da se u 14. i 15. stolj. raširio top po Evropi i Aziji i da su vec 
u prvoj polovici 14. stolj. talijanski i njemački gradovi imali topove za 
obranu. Do tog vremena služila je salitra samo u ljekarske i kemijske 
svrhe, a sad je treba mnogo više, jer sačinjava 3 /4 barutove smjese. 

Za pripremu puščanog praha može se upotrebiti samo kalijeva 
salitra (kalijev nitrat, KN0 3 ). Iz čilske salitre (NaN0 3 ) i vapnene salitre 
[Ca(N0 3 ) 3 ] ne može se neposredno praviti barut, jer one navlače vlagu. 
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Sav potrošak salitre za prvu uporabu kod oružja pokrio se dovo¬ 
zom iz Istočne Indije i Egipta. Za toplih kiša stvara se ondje rastvorbom 
životinjskih i biljnih otpada na glinenastom tlu salitra poput sloja bijelog 
cvijeća. Sa tla sakupljena sol pere se lužinom i vodom, a rastopina se 
ispari. Kako je od prve polovine 16. stolj. trebalo za ratne svrhe sve 
više salitre, nastojale su pojedine države, da je same proizvedu, a to je 
uspjelo imitiranjem prirodnog procesa. U t. zv. salitrenim plantažama 
miješali su životinjske otpatke (iz klaonica, kožarnica) s drvnim pepelom, 
vapnom i granjem u kupove, koji su se često premetali, da dođe dovoljno 
zraka, i polijevali gnojnicom. Iza 2—3 godine stvorilo se dosta salitre, no 
najviše vapnene, ovu su rastopili u vodi i rastopim dodali pepeljike (po- 
taše K 2 C0 3 ), iza čega se talog od vapna izlučio na dnu. Kapljevina se 
odijelila od taloga, isparila do kristalizacije i dobivena sirova se salitra 
pročistila iznovičnom kristalizacijom. 

Sve do početka 19. stolj. fabricirale su evropske države 11 a ovaj 
način salitru i to je priređivanje bilo pod državnom upravom. Države i 
grofovije uzdržavale su posebne nadglednike i radnike za salitrene plan¬ 
taže, a podanici su morali davati zemljište i sav materijal (drvo, pepeo, 
posuđe i dr.), te je tako „salitrenu daću" pučanstvo teško podnosilo. 

Za francuske revolucije bijaše pitanje salitre vrlo važno. 1793. bila 
je Francuska u ralu s ostalom Evropom i morala sama fabricirati velike 
količine salitre za barut, tako da je sav francuski narod morao sudjelo¬ 
vati kod tog posla. U pariškim se kazalištima slavila salitra kao „oslo- 
boditeljica od tiranije", a u komadu „republikanski fabrikanti salitre" pri- 
sižu zaručnici nad salitrenim hljebom. Pariz je imao 60 radionica, koje 
su u dekadi (= 10 dana) proizvodile 25.000kg salitre; cijela je Francuska 
davala dnevno preko 15.000kg. Slavni francuski kemičar A. L. Lavoisier 
(Guillotiniran 8 . V. 1794.) stajao je na čelu salitrene režije u Parizu. 

Početkom 19. stolj. nestade salitrenih plantaža u većini država. 
Od 1830. dovozi se iz Chile velike količine natrijeve salitre, koja se spo- 
moću potaše pretvara u kalijevu salitru. U posljednje vrijeme znatno je 
spao potrošak kalijeve salitre, jar je za bezdimni vojnički barut ne treba. 

Vaga u najstarije doba. Ne da se odgovoriti na pitanje, tko je 
izumio vagu. Ne smije se ni uzeti, da se misao 0 vagi kao gotovu in¬ 
strumentu razvila u glavi jednog čovjeka, već se morala razviti iz vrlo 
jednostavnog i krupnog uređaja, koji su onda prema potrebi usavršavali. 
Iz egipatskih „papira" i hieroglifa na egipatskim spomenicima, iz klina¬ 
stih napisa starog Babilona, iz ruševina kraljevskih palača u Ninivama i 
Babilonu znade se, da je 3000 g. pr. Kr. vaga bila običan instrumenat; 
po drugim nekim znacima (utezima), napose po živom prometu sa zla¬ 
tom i srebrom, sudi se, da su 5000 g. pr. Kr. imali u Babilonu dobre vage. 

Naivnom shvaćanju odgovara, što se u historiji svaki narod diči, 
da je on dao izumioca ovog korisnog oruđa i učio druge prvo mjerenje 
njime.. Tako je kod Egipćana Tehuti, bog mjere, stvorac ovog instrumenta. 
Kod Židova je izumio vagu Kain, koji je po predaji prvi trgovac; drugi 
je izumilac Mojsije, kome je kao narodnom junaku pripisivao narod sve 
izume. Grci su smatrali kao izumioce Fidona, Pitagoru i boga Hermesa, 
koji stoji uporedo sa egipatskim bogom mjere, a Rimljani boga trgovine, 
Merkura. Kralju u Argosu, Fidonu, pripisivali su ovaj izum, jer da je on re¬ 
formirao mjere i utege i uveo prve srebrne novce. Pitagora, filozof broja, 
imao je osobitu sposobnost, da u grčkoj fantaziji postane izumilac vage. 

Na mnogim iskopanim spomenicima nalazimo česte slike najstarijih 
vaga i utega, koji imaju vrlo različne oblike: čunja, piramide, prstena, 
jajeta, životinje ili životinjske glave, glave ili poprsja kraljeva i bogova. 
S razloga, što je u starih naroda bilo marvinče (pecus, pecunia) mjera za 
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vrijednost, davali su utezima oDlik životinja. Babilonci su spravljali svoje 
normalne utege" (sveti utezi"), što bijahu načinjeni od kamena, u kra- 
lievskim palačama i hramovima. Tri vrlo stara ova utega, sto su pohra¬ 
njena u metropolitanskom muzeju u New-Yorku, te jedan iz kr. muzeja 
u Berlinu, jesu načinjeni od zelenog bazaltnog kamena, imaju dugoljasto- 
jajast oblik i klinaste napise, po kojem se sudi, da potječu iz doba 
3000 g. pr. Kr. _ 

Na egipatskim su spomenicima nacrtani mnogi tipovi vaga. Hiero- 
glifski je znak za vagu sjedeći lik čovjeka, kojem je jedna ruka spu¬ 
štena a druga savinuta i izdignuta preko visine glave. Vrlo cesto dolazi 
slika vage u knjizi, koju su Egipćani prilagali mrtvacima (mumijama). 
Na pr jedna takova slika ima prikazivati, kako se ispituju i vazu djela 
umrloga za fijegova života. Najveći egipatski utezi imaju oblik potočnoga 
konja, manji oblik teleta, što leži, najmanji oblik bikove glave. 

U najstarijoj židovskoj povijesti poznato je mjerenje vagoni. U 
dielima Moisiia stoji, da se ovim oruđem služio Abraham (1900. pr.-Kl.), 
a sam pisac opominje Židove, da se služe pravom vagom i valjanim 
utezima. Biblija spominje više puta vaganje kruha; na jednom mjestu 
dolazi, da su vlasi Apsalonove težile 200 šekela,*) četnu bi odgovaialo 
2-9kg; ovolika težina vrlo je nevjerojatna, jer čovječja kosa može .težiti 
najviše 250 g. Talmud propisuje, da se zdjelice za vagu .imaju praviti od 
mramora, a utezi od kremena, a ne od željeza, olova ili drugih kovina, 
koie se mogu oštetiti. Iz biblije saznajemo osjetljivost židovskih vaga: 
dvadeseti dio šekela zvao se gera (zrno); najmanji uteg iznosio je 040. 
dio šekela, dakle samo 23 mg. 

Mnogo više vijesti, nego kod spomenutih naroda, nalazimo kod 
Grka, Rimljana i kasnije kod Arapa. Kod ovih naroda nalazimo i teoretska 
promatranja o polugi, ravnotežju i vagi. Homer opisuje Zeusovu vagu 
s jednakim kracima i zlatnim zdjelicama; po opisu mora da je ona imala 
oblik vage za dukate, kakvu su još u 19. stolj. upotrebljavali mjenjači 
novca. Osobitu ulogu imade vaga kod umjetničkog prikazivanja vrlo 
dramatskog prizora, u kojem Prijam iskupljuje mrtvo tijelo svog sina 
Hektora jednakom količinom zlata: Prijam sa maslinovom grančicom u 
ruci motri tijelo Hektorovo, koje dva roba donese k vagi. 

Povećalo za vrijeme. Kaošto se običnim povećalom (lupom, jedno¬ 
stavnim mikroskopom) mogu uvećati tri prostorne dimenzije, tako se 
lupom za vrijeme" dade uvećati četvrta fizikalna dimenzija, naime vri¬ 
jeme Neobičan izraz „lupa za vrijeme" znači jedan noviji aparat u ki¬ 
nematografiji, kojim se može vremensko mjerilo nekog događaja promi¬ 
jeniti, t. j. mi u projekciji motrimo nekoliko puta polaganiji tečaj gibanja,, 
nego što se u prirodi zbivao. 

Običnim kinematografskim aparatima za snimanje (kino-kamerama) 
snima se 15 ili 16 sličica u sekundi. Kod aparata, o kojima se ovdje radu 
. koii služe za specijalna znanstvena istraživanja, iznosi broj momentnih 
snimaka u sekundi (frekvencija) 200—300, dakle 15—20 puta vise nego 
za obične kino-kamere. Kad bi se ovakav film odmatao onom brzinom,, 
kojom je snimljen, teklo bi u projekciji reproducirano gibanje upravo 
onako, kako bi mi vidjeli izvorno gibanje u prirodi. Ali ako se film od 
mata polaganije, tako da prođe na pr. 16 sličica u sekundi, vidjet ce oko 
dotično giban e bez ikakve smetnje u 15-20 puta laganijem tempu. Ova¬ 
kav postupak daje nam sredstvo, da jasno vidimo i analiziramo poje¬ 
dinosti takvih gibanja, koje oko, radi njihove brzine, ne može slijediti. 

U običnim kinematografskim aparatima, koji rade s malenom frek¬ 
vencijom, pomiče se film na mahove t. j. jednim mahom pomakne se 

*) 1 šekel = 14'5 g. 
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izvjesna’'sličica'na mjesto pređašnje, i u tom položaju miruje ona neko 
vrlo kratko vrijeme. Najčešće imaju aparati uređaj, poznat pod imenom 
malteškoga križa, no ovakvim mehanizmima ne može se doseći frekven¬ 
cija nužna za točnu analizu brzih gibanja. U ovu svrhu služe mnogo za¬ 
mršeniji uređaji, kojima se neprekidno pomiče film stalnom brzinom. 
Da se uz brzo neprekidno gibanje filma mogu uopće vidjeti projicirane 
slike, nužno je to gibanje na neki način „ukinuti" (kompenzirati), što se 
postizava na pr. tako, da se prednja leća (objektiv) aparata namjesti na 
saonice, koje titraju usporedno s vrpcom filma i to s onoiji brzinom, 
s kojom se sam film pomiče. Ovdje se ne možemo upustiti u opis apa¬ 
rata, već ćemo se samo osvrnuti na neke znanstvene primjene. 

Važno polje primjene za ovu vrst kinematografije daje fiziolo¬ 
gija gibanja. Ovom je području načinio put prof. Marey, ravnatelj 
foto-fiziologijskog zavoda u Parizu.*) Ondje je tako snimljen hod zdravog 
i živčano-bolesnog čovjeka. Na karakteristična mjesta čovječjeg tijela 
učvršćene su svjetle točke, koje su na fotografskim snimkama jasno 
markirane. Marey je dao snimiti na ovaj način let ptica i u njem su 
otkrite faze, koje oko ne opaža. Čovjek opaža osobito one faze, u ko¬ 
jima krila izmjenjuju smjer svog gibanja, i te položaje imitiraju umjetnici. 
Na isti su način kinematografski snimljene i analizirane kretnje nutarnjih 
čovječjih organa, želuca, srca spomoću Rontgenovih zraka. U fizici se 
tako analiziraju titraji štapova, ploča, žica i t. d. Važna je i tehnička 
primjena kod ispitivanja čvrstoće i elasticiteta raznog materijala; kinema¬ 
tografski se snimaju i registriraju sve promjene, što nastaju kad se kida, 
nateže ili pritiskuje građa. — Ima i takvih gibanja, za čije je analiziranje 
nužna frekvencija od_ nekoliko tisuća u sekundi. Za ovu svrhu služi kao 
izvor svijetla električna iskra. Na ovaj u tehnici vrlo važan postupak 
osvrnut ćemo se drugom prilikom. 



i 


G. Josip Volek, — Stražišće pri Kranju. Pišete: „Kad sam u 
tmini tro rukom ili krpom električnu žarulju, zasjala je trta strana 
stakla blijedom, zelenkastom svjetlošću. Isto se dogodilo kod žarulje, 
koja inače nije bila više za uporabu, đočim je pojav izostao kod žarulje, 
gdje je bila kovinska nit pretrgana. Kako se ima tumačiti taj pojav? 

Trenjem krpe o staklo žarulje stvara se elektriciteta; izbijanjem 
kroz razrijeđeni plin u žarulji nastaje pojav svjetlosti analogno kao kod 
Geisslerovih cijevi. Boja svjetlosti zavisi o naravi plina u žarulji. Pojav 
bi jedino mogao izostati, ako se vakuum u žarulji pokvari, ili ako je 
nutrašnja strana stakla postala vodljiva radi prašine, što nastaje ras¬ 
pršivanjem niti. Ako je staklo žarulje dobar izolator, nema nikakva 
razloga, da bi pojav izostao kod žarulje s prekinutom kovnom niti. Ku¬ 
šajte ovakvu žarulju najprije ugrijati, a onda ju trti svilenom krpom. 
Slični su pojavi već davno opaženi u fizici. Kad se živa u barometru 
diže i spušta, vakuum zasvijetli, jer se trenjem žive i stakla stvara 
elektriciteta. Poznate su Geisslerove evakuirane cijevi (bez elektroda) 
sa živom; ako se živa strese, cijev živo zasvijetli. U sredini cijevi je 
spirala od uranova stakla, koje lijepo fluorescira. 

*) Kronofotografije iz Mareyeva zavoda vidi u Prirodi VIII., str. 184. 
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\Taci ti a vi llfpnipliifptii Neprestano se okupljaju oko-ilas 
JMtiSl ttOVl Ultlllvljl IČIJI. n ovi utemeljitelji, uvazujuci važnost 

našega djelovanja. Evo i opet novih pobornika: dr. M. Mikullčić, N. Su¬ 
šilo, A. pl. Haraminčić, dr. Bogomir Hiršl, Ivan Bole, Hinko Streim, 
Josip Baturić, Petar Modrušan. — Sve što ljubi prirodnu nauku i kome 
je stalo do kulturnoga pridignuća našega naroda, neka stupi u naše društvo. 


..Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll.. 

DRAGOVOLJNI PRINOSI. 1 opet se obraćamo na naše prijatelje, 
da pokažu, koliko im je stalo do uspjeha naše „Prirode 11 da vidimo, koliko 
su vični žrtvovati za dobru stvar. Tiskarske potrepštine uprkos svršetka 
rata sveudilj poskupljuju tako, da su troškovi oko izdavanja naših edicija 
golemi. Za više 100% veći nego lani! A mi, uzdajući se u svijest naših 
prijatelja, ne povisujemo pretplate, nego očekujemo od njihovih drago¬ 
voljnih prinosa, da ćemo odoliti silnoj skupoći, u koju nas rinuše ratne 
prilike. Mi smo veseli, da već početkom godine sa svih strana pritiču 
prinosi, pa za sada javljamo samo ove: Toma Tabulov 5 K, Mirko Vuko- 
vić 2 K, Gjorgje Jošić 3 K, Milan Dorčić 8 K, Ivan Walcer 10 K, Stevo 
Kovjanić 100 K, Pantelija Senić 5 K, Aurel Rauer 8 K, Zagrebački, maga¬ 
zin 38 K, Stanko Hanicki 2-50 K, Gjuro Milković 8 K, Vladimir Zidovec 
10 K, dr. Ivo Baboselac 8 K, Dragutin Jelinek 8 K, dr. Vladimir Gjur- 
gjević 14 K, Ivan Krepelka 8 K, Dragutin Mondecar 8 K, Herman Curhca 
8 K, Mijo Hercigonja 8 K, Vladimir Podlesnik 8 K, Zdenko Sertić 8 K, 
Vladimir Pleteš 8 K, Mate Jurković 8 K, Ivan Bartolić 10 K, Hinko Wei- 
ler 10 K, Prijatelj „Prirode 11 50 K. Napred, tko je nas! 

Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 

Naš član utemeljitelj šest učenika rAl. gimnazije u Sušaku, 

Senju i Gospiću. Upozorujemo naše imućnije prijatelje na ovaj pleme¬ 
niti rad, pa neka i oni isto urade. 


Prijatelji naši! 


U oslobođenoj Jugoslaviji treba da svojski uznastojimo, kako bi 
naša ,,Priroda“ poplavila sve krajeve Slovenaca, Hrvata i Srba. Skršeni 
su okovi ropstva, što su nas vijekovima sapinjali, a s uništenjem tih okova 
oslobodili smo se i onih mračnih elemenata, koji su sve svoje sile upi¬ 
rali, da ometu naš rad oko kulturnoga pridizanja našega naroda. U borbi 
za prosvjetu našega naroda pobjedismo, a na Tebi je, oslobođeni narode, 
da prioneš uz naš rad, da nas podupreš, potpomogneš. Napred za nasu 
„Prirodu", u kolo našega društva! Na rad! Na agitaciju za valjanu stvar. 

„PRIRQDA“ godište 1918. 

može se dobiti uz cijenu od K IO. Zaliha je mala. Starija su go¬ 
dišta rasprodana. _ 

Priroda izlazi svaki mjesec osim srpnja i kolovoza. Cijena 
joj j - na čitavu godinu 8 K; učitelji pučkih škola i đaci 

- nlaćaiu 5 K. Pojedini »>«'<>.< stoji 90 fil. 

““““" Narudžbe prima uredništvo „Prirode 11 Zagreb, Demetrova ul. 1. 

Sadržaj. Članci: A. Heinz: Kad vulkan govori. Str. 35. — Dr. 
Nikola Fink: Križanje. Str. 43. - Pabirci. Str. 52. - Razgovori. Str.55. 
— Naši novi utemeljitelji... Dragovoljni prinosi... Nas elan utemeljitelj... 
Prijatelji naši... Priroda godište 1918.... Priroda... Str. 56. 


Vlasništvo i naklada društva. 


Tisak zem. tiskare u Zagrebu. 


III Kroz 50 godina llillllll 

i svestrano prokušana sredstva 

koja nesmiju ni u jednoj obitelji manjkati, jesu} 

I švedske kapljice 

sa znakom „SALVATOR". 

\ Najomiljenije sredstvo protiv boli u želudcu, jer podražuju tek, 

= jačaju želudac i pospješuju probavu, ublažuju grčeve, razredjuju 
i sokove i uredjuju stolicu. Odstranjuju mučninu, podražaj na 
i povraćanje, žgaravicu i ostale želučane tegobe. Zbog svoje 
\ djelatnosti i ugodnog nagorkog teka one su već više od stotine 
I godina najomiljenije dietičko sredstvo. Originalna boca stoji 
I samo K —.— 

Za uspješno djelovanje „Švedskih kapljica 11 sa oznakom 
l „Salvator" ima mnogo zahvalnica i priznanica. Stari ipravi 
I pripis (recept) jest u ljekarni „Salvator" u Zagrebu, gdje se 
I ove kapljice najpomnije u laboratorijumu proizvadjaju. 

I Od patvorina valja se čuvati. Svaka boca mora biti pro- 

i vidjena službeno registrovanim zaštitnim znakom „Salvator", 
i a sve ostale vrsti valja odbiti. 

I „Salvator 11 vinovica. Sli 

1 slučajevima moglo tako uspješno djelovati, kao što djeluje 
I „Salvator 11 vinovica. Služi kao izvrsno jačajuće sredstvo kod 
I turista i ljudi od športa, osvježuje mišice i odstranjuje umor- 
I nost. Djeluje izvrsno kod svake vrsti prehlade kao sredstvo za 
I natiranje i kao oblozi, proti glavobolji, za čišćenje zubi i iš¬ 
li plahnjivanje grkljana, proti ispadanju kose. Iznutra: nakapljena 
I na komadiću šećera djeluje „Salvator" vinovica kod želu- 
1 dačnih tegoba izvrstno. Cijena jednoj boci K — .—. 

I Fluid proti ulogama. sita). Priznato kao najbolje 

I sredstvo protiv boli u kostima, zglobovima, rheumi, neuralgičkoj 
1 glavobolji, boli u križicama, išiasu itd. Jedna mala boca stoji 
1 K — . Velika K —. Pravi je samo sa znakom „Salvator". 

i . Naručbe valja otpremiti pod naslovom: 

I S. MITTELBACH 

| ljekarna i drogerija „SALVATOR 14 

1 Zagreb, Jelačićev trg broj 2. 



NARODNA BANKA D. D. 

ZAGREB, ILICA 7. 

Dion. glavnica K 10,000.000 — Pričuva K 300.000. 


Prima 

- / * / . 

uloške na knjižice i tekući račun, te ih 

ukamaćuje 

najpovoljnije. 


Bavi se sa svim poslovima, koji zasije¬ 
caju u bankovnu struku, te izvadja sve 
naloge najkulantnije. 

Robni odio kupuje i prodaje sva¬ 
kovrsnu robu, te posreduje kod raznih 
dobava. 

Kupuje dobra u svrhu parcelacije i ne¬ 
kretnine uopće, a preuzima i komisionalno 
prodavanje takovih. 


m nniiiniiM 



lica broj 3. 


ZAGREB 


Ilica broj 3. 


Dionička glavnica 20 milijuna kruna 
Pričuve 13 1 / 2 milijuna kruna 


Bankovni odjel. 


Eskomptira mjenice i devize. 
Prima novac na ukamaćenje na 
uložne knjižice, doznačnice ili teku¬ 
ći račun, te doznačuje Isplaćivanja 
na sva tržišta tu i inozemstva. 

izdaje kreditna pisma na tu 1 
inozemstvo. 


Preuzima u pohranu vrijedno¬ 
sne papire i stavlja strankama na 
uporabu posebno uredjene bla¬ 
gajne (Safe-Depot) pod ključem 
same stranke i suzatvorom zavoda 
uz umjerenu pristojbu. 


Odio asa šumske poslove. 

Podržaje vlastite pilane za Proizvadja exportne klade 

proizvodnju svih vrsti hrastove i i drva za gorenje na veliko 
bukove rezane gradje. , i t. d. 

Podržaje ljuštionu za prolz- Financira šumske poslove, 

vodnju paccona. 


Kupuje i prodaje vrijednosne 
papire. 

Kupuje i prodaje Inozemni ko¬ 
vani i papirni novac. 

Isplaćuje predujmove na zalog 
vrijednosnih papira. 

Unovčuje kupone te izžrebane 
papire 1 srećke. 

Prodaje na obročnu otplatu 
srećke svake vrsti po jedan ili po 


više komada prema izboru kupca’ 
s bezodvlačnim, pravom igre. 

Prodaje vlastite 4 1 / 2 "/ 0 - založ- 
nice koie su pupilamo sigurne, 
sposobne za svake vrsti jamče¬ 
vine, kao i za vojno-ženidbene 
jamčevine, te su vrlo podesne za 
koristonosno ulaganje prištednja. 

Obavlja besplatno evldencu 
žrebanja srećaka i drugih žreba- 
nju podvrženih papira. 


Hipotekarni odjel. 


Podjeljuje na zemljišni posjed, 
a u većim gradovima i na najamne 
kuće Hipotekarne zajmove na 
amortizaciju. 


Podjeljuje na tćmelju gradjevnib 
nacrta i troškovnika u većim gra¬ 
dovima Amortizađone zajmove 
kao gradjevne vjeresije. 


Podružnice: u Osijeku, u Vinkovcima 1 Petrinji. 
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Osnovana godine 1846 
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Dionička glavnica g 


Pričuva 

K 37,500.000 


PODRUŽNICE: 

Bjelovar, Brod n/S, Crikvenica, Delnice, Djakovo, Ilok, Karlovac, 
Kraijevica, Križevci, Mitrovica, Novi, Ogulin, Osijek gornji grad, 
Požega, Rijeka, Senj, Sv. Ivan Zelina, Sisak, Varaždin, Velika 
Gorica, Vinkovci, Virovitica, Vukovar, Zemun. 


ISPOSTAVE: 

Kutjevo, Osijek donji grad, Vinica, Virje 


Prima: uloške na uložne knjižice i na tekući račun 
’ . Eskomptira mjenice i divize. 

Obavlja: burzovne naloge savjestno i kul'antno. 

Podjeljuje: hipotekarne zajmove na kuće i na ne¬ 
kretnine. 


Izdaje: čekove i kreditna pisma te obavlja isplate na 
temelju akreditiva na sva tu- i inozemna 
mjesta. 

Prima: na inkaso tu- i.inozemne mjenice. 

Izdaje: 4y 2 %-tne založnice, koje imadu oprost od 
poreza, pupilarnu sigurnost i jamćevnu spo¬ 
sobnost. 


!□□□□□□□! 



